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Antes de manipular o conectar el equipo leer este manual.

Para reducir el riesgo de fuego o choque eléctrico, no exponer el equipo a la llu-
via o a la humedad.

No quitar la tapa del equipo sin desconectarlo de la red.

No obstruir las ranuras de ventilación del equipo.

Deje un espacio libre alrededor del aparato para proporcionar una ventilación adecuada.

El aparato no debe ser expuesto a caídas o salpicaduras de agua. No situar obje-
tos o recipientes llenos de agua sobre o cerca del aparato si no se tiene la sufi-
ciente protección.

No situar el equipo donde pueda estar sometido a fuertes vibraciones o sacudidas.

Si algún líquido u objeto se cayera dentro del equipo, por favor recurra al servicio
técnico especializado.

Para desconectar el equipo de la red, tire del conector, nunca del cable de red.

No conectar el equipo a la red eléctrica hasta que todas las demás conexiones del
equipo hayan sido efectuadas.

Uso en interior.

Este símbolo indica que el equipo cumple los requerimientos del
marcado CE.

IMPORTANTES INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD.

Este símbolo indica que el equipo cumple los requerimientos de
seguridad para equipos de clase II.

Para evitar el riesgo de choque eléctrico no abrir el equipo.

DESCRIPCIÓN DE SIMBOLOGÍA DE SEGURIDAD.

OPERACIÓN SEGURA DEL EQUIPO.

5

Monitor de vídeo Ref. 7686

01030166_000:7686.qxd  18/12/2009  7:41  Página 5



01030166_000:7686.qxd  18/12/2009  7:41  Página 6



7

Monitor de vídeo Ref. 7686

1.1.- DESCRIPCIÓN DE FUNCIONALIDADES.

Funciones completas de televisor.
Funciones completas de Radio FM (Si la instalación está preparada).
Pantalla TFT 5´´ en color.
Manos libres para la realización de llamadas de videoportero y de llamadas inter-
nas (sólo en el caso de que en la instalación exista uno o más Terminales de ser-
vicios).
Recepción de llamadas del videoportero.
Apertura de la puerta exterior para el acceso de personas.
Apertura del portal de coches.
Teclado táctil.

1.2.- CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS.

1.- MONITOR DE VÍDEO TelevésIntegra®.

Canal de servicios
Nivel de salida dBµV 104
Frecuencia portadora MHz 22,462
Desviación en frecuencia KHz ± 300
Ancho de banda ocupado Mhz 1,3
Sensibilidad dBµV 49
Rechazo al segundo armónico dB 70
ROE (10-2250 Mhz) dBµV < -7
Canales de radio y TV
Nivel de entrada mínimo para canales de TV dBµV 65

Nivel de entrada mínimo para canales de FM dBµV 39

General
Alimentación V . 11 - 13
Consumo máximo A 1,65

Las características técnicas se definen para una temperatura ambiente máxima de 40ºC.
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1.3.- DESCRIPCIÓN DE ENTRADAS, SALIDAS Y BOTONES.

1.- Conector RF.

2.- Conector alimentación a
12V (sin polaridad).

21

Permite abrir una segunda puerta del edificio, cambiar de canal de TV o Radio y
navegar por los menús.

Con el monitor encendido, permite el acceso a los menús de usuario.

Enciende y apaga el monitor. (Si pulsa durante 7 segundos, el equipo se resetea).

Ajuste de volumen del monitor.

Permite abrir el portal del edificio,
cambiar de canal de TV o Radio y
navegar por los menús.

Permite contestar y finalizar cual-
quier llamada procedente de la
placa de vídeo portería o de cual-
quier otro elemento
TelevésIntegra. Utilizada tam-
bién cuando está dentro de los
menús.
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1.4.- INSTALACIÓN Y CONEXIÓN DEL MONITOR DE VÍDEO.

La instalación del Monitor de vídeo se realiza dentro de la caja de empotrar ref.
7629, habitualmente en la cocina de la vivienda.

Esta unidad, por la calidad y tamaño de la imagen de su pantalla, constituye un
auténtico televisor.

Le sugerimos que siga las indicaciones de altura de la siguiente figura para una
correcta visualización de la pantalla TFT color de 5”.

Una vez colocada la caja de conexiones en su ubicación definitiva,  hecho el cable-
ado y antes de fijar definitivamente el Monitor de vídeo en su posición final, efectúe
las conexiones de alimentación y la conexión del cable coaxial.

�������
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El conexionado, en el Monitor de vídeo, del cable coaxial se realiza en su parte pos-
terior, en el conector “F”, tal como se muestra en la siguiente figura:

Para la alimentación del Monitor de vídeo, utilice la fuente DC ref. 767401. 

La conexión de los cables de alimentación con la fuente y el monitor se realizan
como muestra la siguiente figura:

12V
Fuente

de alimentación DC.

Ref. 767401

1

2

1
2

Para 
insertar 
cable

Para 
retirar 
cable
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Coloque el monitor en la caja de empotrar teniendo cuidado de no doblar en exceso
el cable coaxial y fíjelo mediante los 4 tornillos. 

Conecte la placa embellecedora (ref. 7680, 7681, 7682) al monitor mediante el
conector de 14 pines y finalmente inserte la placa sobre el videoportero haciendo una
ligera presión hasta que la placa quede sujeta.
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2.1.- INCORPORACIÓN DEL PRIMER MONITOR EN LA INSTALACIÓN.

Encienda el monitor pulsando la tecla de encendido ( ). Si su monitor no viniera
configurado de fábrica, entonces verá la siguiente pantalla:

Sitúe el cursor en Config dispositivos y pulse (suba y baje en la pantalla con

las teclas y ), y seguidamente entrará en el siguiente menú:

Seleccione Dispositivo local y pulse :
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Sitúe el cursor sobre Identif. m. video y pulse . Ahora con las teclas y 

seleccione la dirección entre 1 y 29 y luego pulse . Si la dirección seleccionada
ya está siendo utilizada por el GIC aparecerá el mensaje “ERR. Id. No Válido”.
Seleccione otra dirección.

2.2.- SUSTITUIR UN MONITOR DE VÍDEO POR OTRO EN UNA INSTALACIÓN.

Debe conocer la dirección del monitor averiado. Retírelo y sustitúyalo por el nuevo. Si
el nuevo monitor viene sin programar, al encenderlo aparecerá la pantalla de inicio
descrita en el apartado anterior. Repita los pasos descritos anteriormente. Al seleccio-
nar la dirección aparecerá el mensaje “ERR. Id. No Válido”, recuerde que en el GIC
la dirección está ocupada ya que estaba asignada al monitor averiado. Seleccione

de nuevo la misma dirección, pulse y aparecerá el mensaje “Id. Reutilizado” al
pie de la pantalla durante unos instantes.

2.3.- INCORPORAR UN NUEVO MONITOR DE VÍDEO EN LA INSTACIÓN
EXISTENTE.

Proceda como se describió en el apartado 2.1. Asegúrese de que la dirección selec-
cionada no está ocupada; en caso contrario aparecerá el mensaje “ERR. Id. No

Válido”, seleccione otra dirección y pulse .
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Como habrá comprobado, el menú de configuración permite, además de asignar la
dirección del monitor, seleccionar el idioma, cambiar el PUK (0000000000 por defec-
to) y realizar un PRESET del equipo. 

Utilice las teclas y para situarse en la opción y luego con seleccione la
opción, siga las instrucciones proporcionadas por cada menú.

Apéndice A.- FUNCIONES BÁSICAS DEL MENÚ DE CONFIGURACIÓN
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Desde el monitor podrá controlar todos los dispositivos que están conectados a la red
coaxial: Terminales de servicio, vídeo porteros, terminales de control, terminal de
entradas y salidas. También desde el monitor podrá llamar al vídeo portero, a los ter-
minales de servicio y a otros monitores.

Para que estas funciones puedan realizarse ha de incluirse en la base de datos del
monitor las direcciones y el tipo de dispositivo asociado a esa dirección.

El procedimiento es el siguiente: si su monitor no está en el menú de fondo verde apá-

guelo y pulse las teclas , y , libere las teclas y pulse la tecla hasta
que aparezca el menú de inicio:

Sitúe el cursor en la opción Config. Dispositivos y luego pulse :

Apéndice B.- INCORPORACIÓN DE DISPOSITIVOS DE RED A LA BASE DE
DATOS DEL MONITOR
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Como puede apreciar la base de datos ya incluye al Vídeoportero con dirección 0 ya
que este dispositivo estará siempre presente y con esta dirección en cualquier insta-
lación.

Para añadir nuevos elementos sitúe el cursor en Editar dispositivos y luego pulse

:

La opción “Tipo” le permitirá seleccionar entre: T. de Servicios, Vídeoportero, Monitor

vídeo, Term. Control, Term ENT/SAL. Cada vez que pulsa el tipo de dispositivo
cambia así como el atributo nombre que en el caso del Vídeoportero, Term ENT/SAL
y  Term. Control desaparece.

El campo “Identificador” le permitirá asociar una dirección numérica al dispositivo;
para terminales de vídeoportería de 10 al 29 y para terminales de servicio y monitores
del 1 al 29. Este valor ha de coincidir con el valor que a la hora de programar el dis-
positivo se le ha dado; ejemplo si un Terminal de servicio fue configurado con la direc-

��������	
����
��

��
�������������

����������������������

 ��
�

�����!����"���#

$
����
%
&���$����$

�������'������������

�������&��"���'�"'����(
 �$�����������)�*�)

��%��
��

���	
����
�������

�*����*�����"�))������

���������"���'�"'������
�����)���"��"'����)����

�%������"�))�����

���$"���'�"'���%����+

 �%��
��

���������"��"'����)����

�����)���"���'�"'������

���$"���'�"'���%����,

�
�"���������&��"�����

�$
%��$
����
%
&�

�%���

�
�"�����*���'

��-�''�'

��*�.�)�/�'

����!'"

��!������'

��������	
����
��

��
�������������

����������������������

 ��
�

�����!����"���#

$
����
%
&���$����$

�������'������������

�������&��"���'�"'����(
 �$�����������)�*�)

��%��
��

���	
����
�������

�*����*�����"�))������

���������"���'�"'������
�����)���"��"'����)����

�%������"�))�����

���$"���'�"'���%����+

 �%��
��

���������"��"'����)����

�����)���"���'�"'������

���$"���'�"'���%����,

�
�"���������&��"�����

�$
%��$
����
%
&�

�%���

�
�"�����*���'

��-�''�'

��*�.�)�/�'

����!'"

��!������'

16

Monitor de vídeo Ref. 7686

01030166_000:7686.qxd  18/12/2009  7:41  Página 16



ción 1, cuando se de de alta en el monitor habrá que darle al campo identificador el
valor 1

Cuando “Tipo” está asociado al T. de Servicios o al Monitor de Vídeo, el atributo “nom-
bre” puede tomar los siguientes valores en el siguiente orden: Entrada, Terraza,
Comedor, Dormitorio, Terminal, Garaje, Salón, Sala, Cocina, Hall, Trastero. Esto per-
mitirá asociar un nombre lógico según su ubicación en la vivienda al dispositivo en
cuestión.

En el caso de un terminal de control usted podrá asignar nombres a los tres relés que
están disponibles por cada terminal de control hasta un máximo de tres terminales de
control. Los nombres de los relés que podrá asignar son los siguientes: Calefacción,
Riego, Aire. Acond, Luz, Luz exterior, Luz general, Agua, Agua general, Lavadora,
Lavavajillas, No instalado, Sin nombre.
Para cambiar este campo sitúe el cursor en el actuador correspondiente y pulse la

tecla hasta encontrar el nombre que más le interese.

Una vez completados los campos sitúe el cursor en Actualizar y pulse .
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GARANTÍA:
Televés S.A. ofrece una garantía de dos años calculados a partir de la fecha de com-
pra para los países de la UE. En los países no miembros de la UE se aplica la garan-
tía legal que está en vigor en el momento de la venta. Conserve la factura de com-
pra para determinar esta fecha. 
Durante el período de garantía, Televés S.A. se hace cargo de los fallos producidos
por defecto del material o de fabricación. Televés S.A. cumple la garantía reparan-
do o sustituyendo el equipo defectuoso. 
No están incluidos en la garantía los daños provocados por uso indebido, desgaste,
manipulación por terceros, catástrofes o cualquier causa ajena al control de Televés S.A.
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P.O. Box 17199 Jebel Ali Free Zone
Dubai
UNITED ARAB EMIRATES
Telephone: +971 48 834 344
Fax: +971 48 834 644
EMail: televes.me@televes.com

CHINA
TELEVES CHINA
Unit 207-208, Building A, No 374
Wukang Rd, Xuhui District
200031 Shanghai
CHINA (P.R.C.)
Telephone: +86 21 6126 7620
Fax: +86 21 6466 6431
EMail: shanghai@televes.net.cn

Rúa Benéfica de Conxo, 17
15706 - Santiago de Compostela

ESPAÑA (SPAIN)

Tel: +34 981 52 22 00 - Fax: +34 981 52 22 62
televes@televes.com - www.televes.com

Sucursales / Distributors
Para conocer nuestra red de sucursales en el mundo, le rogamos consulte en nuestra pagina web

Please visit Televés web site to find your nearest Official Distributor

FRANCE
TELEVES FRANCE Sarl
1 Rue Louis de Broglie
Parc d'Activités de l'Esplanade
77400 St. Thibault des Vignes
FRANCE
Telephone: +33 1 6035 9210
Fax: +33 1 6035 9040
EMail: televes.fr@televes.com

GERMANY
PREISNER KOMMUNIKATIONSTECHNIK GmbH 
An den Kiesgruben 6, 73240 Wendlingen 
DEUTSCHLAND
Telephone: +49 7024 55358
Fax: +49 7024 6295
EMail: televes.de@televes.com
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Oficinas Centrales / Head Office

Delegaciones / Subsidiaries
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